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Health Literacy Pictionary

Directions
We will do this in four 5 minute rounds.
You will have one partner for the first 2 rounds and a different partner for the second 2 rounds.
Do the following for Rounds 1 & 2; then select a new partner and repeat for Rounds 3 & 4
1.
2.
3.
4.

Choose a Partner
Sit facing each other; one person should have their back to the screen
The partner facing the screen will see a word and photo and must try to describe it
The partner with their back to screen will attempt to draw what is being described
(have paper, pen/pencil ready)
5. The drawing partner may ask questions
6. When time is called, partners will switch positions and repeat
Conclude with group discussion

Round 1: 5 Minutes
Sphygmomanometer (blood pressure cuff)

Switch seats!

Round 2: 5 Minutes
CT Scan; CAT Scan; Computed Tomography

Pick a new partner!

Round 3: 5 Minutes
Chicken Pox; Varicella Zoster-Virus Infection

Switch seats!

Round 4: 5 Minutes
EKG; ECG; Electrocardiogram

Discussion
How did you do?
Could you understand what your partner was trying to tell you?
What was hard to describe? What was easy?
What kind of language did you use?
Did you have to adjust how you were explaining as your partner
asked questions or expressed confusion? How so?

